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II

(Comunicări)

COMUNICĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚII ȘI ORGANE ALE UNIUNII
EUROPENE

COMISIE

Autorizație pentru ajutoarele de stat acordate în conformitate cu dispozițiile articolelor 87 și 88 din
Tratatul CE

Cazuri în care Comisia nu ridică obiecții

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2008/C 249/01)

Data adoptării deciziei 23.6.2008

Ajutor nr. N 658/07

Statul membru Spania

Regiunea Navarra

Titlul (și/sau numele beneficiarului) Inversiones en la acuicultura y en la transformación y comercialización de
productos de la pesca

Temeiul juridic Orden foral de la Consejera de desarrollo rural y medio ambiente por la que se
establecen las normas reguladoras de las ayudas estatales a la inversión en el
sector de la acuicultura, y a la transformación y comercialización de productos
de la pesca

Tipul măsurii Sistem de ajutoare

Obiectivul Sprijin pentru realizarea de investiții productive în acvacultură și în prelucrarea și
comercializarea produselor pescărești

Forma ajutorului Subvenție directă

Buget 6 000 000 EUR

Intensitate 20 % sau 40 % din costurile eligibile

Durata 2008-2013

Sectoare economice Sectorul pescuitului

Denumirea și adresa autorității care
acordă ajutorul

Gobierno de Navarra
Cl. Alhóndiga, no 1-1a Planta
E-31002 Pamplona

Alte informații Raport anual

Textul deciziei în limba (limbile) originală (originale), din care au fost înlăturate toate informațiile confiden-
țiale, poate fi consultat pe site-ul:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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Data adoptării deciziei 2.7.2008

Ajutor nr. N 78/08

Stat membru Ungaria

Regiune Az ország egész területe

Titlu (și/sau numele beneficiarului) Kombinált szállítás (RO-LA) támogatása

Temei juridic „A 2003-2015-ig szóló magyar közlekedéspolitikáról szóló 19/2004. (III. 26.)
OGY határozat; az európai kombinált szállítási rendszer magyarországi részháló-
zatának létesítési és üzemeltetési koncepciójáról szóló 2025/1996. (II. 7.) Korm.
határozat”

Tipul măsurii Ajutor pentru funcționare

Obiectiv Dezvoltare sectorială

Forma ajutorului Subvenție directă

Buget 2 980 milioane HUF (11,92 milioane EUR)

Intensitate Maxim 30 %

Durată 2008-2011

Sectoare economice Transport combinat

Denumirea și adresa autorității care
acordă ajutorul

Gazdasági és Közlekedési Minisztérium
Honvéd u. 13–15.
H-1055 Budapest

Alte informații —

Textul deciziei în limba (limbile) originală (originale), din care au fost înlăturate toate informațiile confiden-
țiale, poate fi consultat pe site-ul:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Data adoptării deciziei 18.8.2008

Ajutor nr. N 206/08

Stat membru Țările de Jos

Regiune —

Titlu (și/sau numele beneficiarului) Scheepswerf Hoekman Cargoships BV

Temei legal Artikel 3 Kaderwet EZ Subsidies

Tipul măsurii Ajutor individual

Obiectiv Ajutoare legate de contract

Forma de ajutor Subvenție directă

Buget —

Valoare —

Durată —
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Sectoare economice Construcții navale

Numele și adresa autorității de acor-
dare a ajutorului

Ministerie van Economische Zaken
Postbus 20201
2500 EC Den Haag
Nederland

Alte informații —

Textul deciziei în limba (limbile) originală (originale), din care au fost înlăturate toate informațiile confiden-
țiale, poate fi consultat pe site-ul:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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IV

(Informări)

INFORMĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚIILE ȘI ORGANELE UNIUNII
EUROPENE

CONSILIU

DECIZIA CONSILIULUI

din 25 septembrie 2008

de numire și înlocuire a unor membri ai Consiliului de administrație al Centrului european pentru
dezvoltarea formării profesionale

(2008/C 249/02)

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 337/75 al Consiliului
din 10 februarie 1975 privind înființarea Centrului european
pentru dezvoltarea formării profesionale, în special articolul 4 (1),

având în vedere lista de nominalizări înaintată Consiliului de
către Comisie cu privire la reprezentanții lucrătorilor,

întrucât:

(1) Prin decizia sa din 18 septembrie 2006 (2), Consiliul a
numit membrii Consiliului de administrație al Centrului
european pentru dezvoltarea formării profesionale pentru
perioada 18 septembrie 2006-17 septembrie 2009.

(2) S-a eliberat un loc în cadrul Consiliului de administrație
al Centrului, din categoria reprezentanților lucrătorilor,
prin demisia dlui Johannes HYLANDER (Suedia),

DECIDE:

Articol unic

Se numește următoare persoană ca membru al Consiliului de
administrație al Centrului european pentru dezvoltarea formării
profesionale pentru restul mandatului, care se încheie la
17 septembrie 2009:

REPREZENTANȚI AI ORGANIZAȚIILOR LUCRĂTORILOR

SUEDIA Doamna Ulrika HEKTOR

Adoptată la Bruxelles, 25 septembrie 2008.

Pentru Consiliu

Președintele
L. CHATEL
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COMISIE

Rata de schimb a monedei euro (1)

30 septembrie 2008

(2008/C 249/03)

1 euro =

Moneda Rata de schimb

USD dolar american 1,4303

JPY yen japonez 150,47

DKK coroana daneză 7,4611

GBP lira sterlină 0,7903

SEK coroana suedeză 9,7943

CHF franc elvețian 1,5774

ISK coroana islandeză 145,91

NOK coroana norvegiană 8,333

BGN leva bulgărească 1,9558

CZK coroana cehă 24,66

EEK coroana estoniană 15,6466

HUF forint maghiar 242,83

LTL litas lituanian 3,4528

LVL lats leton 0,7086

PLN zlot polonez 3,3967

RON leu românesc nou 3,7413

SKK coroana slovacă 30,3

Moneda Rata de schimb

TRY lira turcească 1,8136

AUD dolar australian 1,7739

CAD dolar canadian 1,4961

HKD dolar Hong Kong 11,1124

NZD dolar neozeelandez 2,1143

SGD dolar Singapore 2,0439

KRW won sud-coreean 1 726,3

ZAR rand sud-african 11,827

CNY yuan renminbi chinezesc 9,7954

HRK kuna croată 7,1049

IDR rupia indoneziană 13 487,73

MYR ringgit Malaiezia 4,9238

PHP peso Filipine 67,3

RUB rubla rusească 36,4095

THB baht thailandez 48,473

BRL real brazilian 2,7525

MXN peso mexican 15,7126
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Comunicarea Comisiei privind nivelul actual al ratelor dobânzii aplicabile recuperării ajutoarelor de
stat și al ratelor de referință/scont pentru cele 27 de state membre aplicabile de la 1 octombrie 2008

[Publicată în conformitate cu articolul 10 din Regulamentul (CE) nr. 794/2004 al Comisiei (JO L 140, 30.4.2004,
p. 1)]

(2008/C 249/04)

Ratele de bază calculate în conformitate cu Comunicarea Comisiei privind revizuirea metodei de stabilire a
ratelor de referință și de scont (JO C 14, 19.1.2008, p. 6). În funcție de utilizarea ratei de referință, marjele
corespunzătoare trebuie adăugate conform comunicării. Aceasta înseamnă că pentru rata de scont trebuie să
se adauge marja de 100 puncte de bază. Regulamentul (CE) nr. 271/2008 al Comisiei din 30 ianuarie 2008
de modificare a Regulamentului (CE) nr. 794/2004 de punere în aplicare prevede că, sub rezerva unei decizii
specifice, rata de recuperare se calculează, de asemenea, prin adăugarea a 100 puncte de bază la rata de
bază.

De la La AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HU IE IT LT LU LV MT NL PL PT RO SE SI SK UK

1.10.2008 … 5,36 5,36 6,70 5,36 4,20 5,36 5,55 6,43 5,36 5,36 5,36 5,36 8,58 5,36 5,36 6,10 5,36 9,44 5,36 5,36 6,42 5,36 11,02 5,49 5,36 4,34 5,66

1.9.2008 30.9.2008 4,59 4,59 6,70 4,59 4,20 4,59 5,55 6,43 4,59 4,59 4,59 4,59 8,58 4,59 4,59 6,10 4,59 9,44 4,59 4,59 6,42 4,59 11,02 5,49 4,59 4,34 5,66

1.7.2008 31.8.2008 4,59 4,59 6,70 4,59 4,20 4,59 4,81 6,43 4,59 4,59 4,59 4,59 8,58 4,59 4,59 6,10 4,59 9,44 4,59 4,59 6,42 4,59 11,02 4,75 4,59 4,34 5,66
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INFORMĂRI PROVENIND DE LA STATELE MEMBRE

Informații comunicate de statele membre privind ajutoarele de stat acordate în conformitate cu
Regulamentul (CE) nr. 1857/2006 al Comisiei privind aplicarea articolelor 87 și 88 din tratat
ajutoarelor de stat pentru întreprinderile mici și mijlocii care își desfășoară activitatea în domeniul

producției de produse agricole și de modificare a Regulamentului (CE) nr. 70/2001

(2008/C 249/05)

Ajutor nr.: XA 245/08

Stat membru: Austria

Regiunea: Tirol

Denumirea sistemului de ajutoare sau denumirea întreprin-
derii care beneficiază de ajutorul individual: Richtlinie für
die Gewährung eines Zuschusses zu den Versicherungsprämien
zum Schutz vor Sturmschäden an Gewächshäusern in der Land-
wirtschaft

Temeiul juridic:

§ 9 Tiroler Landwirtschaftsgesetz, LGBl. Nr. 3/1975

und darauf basierende

Richtlinien gemäß den § 9 des Tiroler Landwirtschaftsgesetzes,
LGBl. Nr. 3/1975, für die Gewährung eines Zuschusses zu den
Versicherungsprämien zum Schutz vor Sturmschäden an
Gewächshäusern in der Landwirtschaft nach Verordnung (EG)
Nr. 1857/2006 (Gruppenfreistellungsverordnung)

http://www.tirol.gv.at/themen/laendlicher-raum/agrar/foerderung/
richtlinien/

Cheltuielile anuale prevăzute în cadrul sistemului de
ajutoare sau valoarea totală a ajutorului individual acordat
întreprinderii: Necesarul anual de fonduri în regiunea Tirol este
de aproximativ 40 000 EUR

Intensitatea maximă a ajutoarelor:

O rată maximă a ajutorului de 50 % din costul primelor de
asigurare în sensul articolului 12 din Regulamentul (CE)
nr. 1857/2006 (JO L 358, 16.12.2006, p. 3).

În conformitate cu articolul 12 alineatul (3) din Regulamentul
(CE) nr. 1857/2006, ajutoarele nu trebuie să constituie o piedică
în calea funcționării pieței interne a serviciilor de asigurare. De
asemenea, ajutoarele nu trebuie să se limiteze la asigurările
oferite de o singură societate de asigurare sau de un singur grup
de societăți, nici să fie acordate numai cu condiția încheierii
contractului de asigurare cu o societate stabilită în statul
membru în cauză

Data punerii în aplicare: Imediat după publicarea de către
Comisie a informațiilor sintetizate

Durata sistemului de ajutoare sau a ajutorului individual:
Până la 31 decembrie 2013

Obiectivul ajutorului:

Provincia Tirol urmează să acorde o contribuție de maximum
50 % din primele de asigurare pentru acoperirea pierderilor
cauzate de furtuni și de alte fenomene meteorologice nefavora-
bile serelor utilizate în agricultură, în conformitate cu arti-
colul 12 din Regulamentul (CE) nr. 1857/2006.

Ajutorul urmărește în special să stimuleze exploatațiile agricole
să încheie asigurări adecvate pentru acoperirea pierderilor
cauzate serelor în urma furtunilor, cu scopul de a-și proteja
mijloacele de producție împotriva unor pierderi care le-ar
distruge afacerea, prin subvenționarea unei părți din costul
primelor de asigurare

Sectorul (sectoarele) în cauză: Agricultură, horticultură

Denumirea și adresa autorității care acordă ajutorul:

Amt der Tiroler Landesregierung
Gruppe Agrar
Heiliggeiststraße 7-9
A-6020 Innsbruck

Adresa web: Link internet către site-ul pentru agricultură al
Tirolului:

http://www.tirol.gv.at/agrar

Link direct către temeiul juridic:

http://www.tirol.gv.at/themen/laendlicher-raum/agrar/foerderung/
richtlinien/

Rapoarte asupra Orientărilor provinciei Tirol cu privire la imple-
mentarea sistemelor specifice de ajutor în Tirol:

Richtlinien gemäß den § 9 des Tiroler Landwirtschaftsgesetzes,
LGBl. Nr. 3/1975, für die Gewährung eines Zuschusses zu den
Versicherungsprämien zum Schutz vor Sturmschäden an
Gewächshäusern in der Landwirtschaft nach Verordnung (EG)
Nr. 1857/2006 (Gruppenfreistellungsverordnung)

Alte informații: —

Pentru guvernul landului

Alois POPPELLER
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Ajutor nr.: XA 246/08

Stat membru: Republica Slovenia

Regiunea: Občina Grad

Denumirea sistemului de ajutoare sau denumirea întreprin-
derii care beneficiază de ajutorul individual: Podpora
programom razvoja kmetijstva in podeželja v občini Grad

Temeiul juridic: Pravilnik o dodeljevanju državnih pomoči na
področju razvoja kmetijstva in podeželja v občini Grad
(II. poglavje)

Cheltuieli anuale prevăzute în cadrul sistemului de ajutoare
sau valoarea totală a ajutorului individual acordat întreprin-
derii:
2008: 10 000 EUR

2009: 10 000 EUR

2010: 10 000 EUR

2011: 11 000 EUR

2012: 11 000 EUR

2013: 11 000 EUR

Intensitatea maximă a ajutoarelor:

1. Investiții în exploatațiile agricole pentru producția primară:

— până la 50 % din costurile eligibile în zonele defavori-
zate,

— până la 40 % din costurile eligibile în alte regiuni.

Ajutorul se acordă pentru investiții în producția din sectorul
plantelor și animalelor în cadrul exploatațiilor agricole,
pentru îmbunătățirea pășunilor și dezvoltarea terenurilor
agricole.

2. Conservarea peisajelor și a clădirilor tradiționale:

— până la 60 % din costurile eligibile, respectiv până la
75 % în zonele defavorizate pentru investiții în lucrări de
conservare a elementelor de patrimoniu folosite la
procesul de producție în cadrul exploatațiilor agricole
(construcții agricole: grânare, uscătoare pentru fân,
hambare, cocini, stupi de albine etc.), cu condiția ca
investiția să nu ducă la creșterea capacității de producție
a exploatației agricole,

— până la 100 % din costurile eligibile aferente investițiilor
realizate în scopul conservării elementelor neproductive
de patrimoniu situate pe exploatații (situri de interes
arheologic sau istoric),

— se poate acorda un ajutor suplimentar de până la 100 %
pentru a acoperi costurile suplimentare rezultate ca
urmare a utilizării de materiale tradiționale necesare
pentru păstrarea autenticității istorice a clădirilor.

3. Ajutoare pentru plata primelor de asigurare:

— valoarea totală a cofinanțării din partea autorităților
municipale și naționale pentru primele de asigurare este
de maximum 50 % din costurile eligibile ale primelor de
asigurare,

— nivelul cofinanțării din partea autorităților municipale nu
poate depăși diferența dintre nivelul cofinanțării primelor
de asigurare de la bugetul național și 50 % din costul
primelor de asigurare, inclusiv taxele pentru tranzacțiile
aferente asigurărilor, în conformitate cu Decretul privind
cofinanțarea primelor de asigurare pentru producția agri-
colă din anul în curs.

4. Ajutoare pentru comasarea terenurilor:

— până la 100 % din costurile eligibile, reprezentând chel-
tuieli administrative și juridice.

5. Ajutoare destinate încurajării producției de produse agricole de
calitate:

— până la 100 % din costurile suportate; ajutorul se acordă
sub formă de servicii subvenționate și nu trebuie să
implice plăți directe în numerar către producători.

6. Acordarea de asistență tehnică în sectorul agricol:

— până la 100 % din costurile pentru educarea și formarea
fermierilor și a lucrătorilor agricoli, pentru servicii de
consultanță oferite de terțe părți, pentru organizarea de
forumuri, competiții, expoziții și târguri și pentru partici-
parea la acestea, pentru publicații, cataloage și site-uri
web; ajutorul de acordă sub formă de servicii subvențio-
nate și nu include plăți directe în numerar către producă-
tori

Data punerii în aplicare: Din iulie 2008 (ajutorul nu se acordă
înainte de publicarea informațiilor sintetizate pe site-ul web al
Comisiei Europene)

Durata sistemului de ajutoare sau a ajutorului individual:
Până la 31 decembrie 2013

Obiectivul ajutorului: Sprijinirea IMM-urilor

Trimiteri la articolele din Regulamentul (CE) nr. 1857/2006
și costuri eligibile: Capitolul II din Normele privind acordarea
de ajutoare de stat pentru agricultură și dezvoltare rurală în
comuna Grad (II. poglavje Pravilnika o dodeljevanju državnih pomoči
na področju razvoja kmetijstva in podeželja v občini Grad) include
măsuri care constituie ajutoare de stat în conformitate cu urmă-
toarele articole din Regulamentul (CE) nr. 1857/2006 al
Comisiei din 15 decembrie 2006 privind aplicarea articolelor 87
și 88 din tratat ajutoarelor de stat pentru întreprinderile mici și
mijlocii care își desfășoară activitatea în domeniul producției de
produse agricole și de modificare a Regulamentului (CE)
nr. 70/2001 (JO L 358, 16.12.2006, p. 3):

— articolul 4: Investiții în exploatațiile agricole,

— articolul 5: Conservarea peisajelor și a clădirilor tradiționale,

— articolul 12: Ajutoare pentru plata primelor de asigurare,

— articolul 13: Ajutoare pentru comasarea terenurilor,

— articolul 14: Ajutoare destinate încurajării producției de
produse agricole de calitate,

— articolul 15: Acordarea de asistență tehnică în sectorul
agricol

Sectorul (sectoarele) în cauză: Agricultură
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Denumirea și adresa autorității care acordă ajutorul:
Občina Grad
Grad 172
SLO-9264 Grad

Adresa web:
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?urlid=200815&objava=478

Alte informații:
Măsura privind plata primelor de asigurare a culturilor și produ-
selor include următoarele fenomene meteorologice nefavorabile
care pot fi asimilate dezastrelor naturale: înghețul de primăvară,
grindina, trăsnetul, incendiile provocate de trăsnet, furtunile și
inundațiile.

Regulamentul municipal respectă cerințele Regulamentului (CE)
nr. 1857/2006 în ceea ce privește măsurile care trebuie adoptate
de către municipalitate și dispozițiile generale aplicabile (etape
premergătoare acordării ajutorului, cumularea, transparența și
monitorizarea ajutorului)

Daniel KALAMAR
Primar

Ajutor nr.: XA 247/08

Stat membru: Republica Cehă

Regiunea: Ústecký kraj

Denumirea sistemului de ajutoare sau denumirea întreprin-
derii care beneficiază de ajutorul individual: Program
podpory směrů rozvoje zemědělské prvovýroby v Ústeckém
kraji na rok 2008–2013:

— Investiční podpora do zemědělských hospodářství,

— Investiční a neinvestiční podpora vedoucí k zachování
krajiny a tradičních staveb,

— Neinvestiční podpora pro seskupení producentů,

— Technická neinvestiční podpora v odvětví zemědělství

Temeiul juridic:
1) Zákon č. 129/2000 Sb., o krajích, § 36 písm. c) a § 59 odst.

2 písm. a);

2) Zásady poskytování finančních prostředků z rozpočtu Ústec-
kého kraje;

3) Program podpory směrů rozvoje zemědělství a venkova
Ústeckého kraje na rok 2008 až 2013

Cheltuielile anuale prevăzute în cadrul sistemului de
ajutoare sau valoarea totală a ajutorului individual acordat
întreprinderii: 7 000 000 CZK

Intensitatea maximă a ajutoarelor:

Poziția 1: Ajutoare pentru investiții în exploatații agricole

Intensitatea brută a ajutoarelor nu poate depăși 40 % din investi-
țiile eligibile. Valoarea maximă a ajutorului individual acordat
unei întreprinderi nu poate depăși 400 000 EUR pentru orice
perioadă de trei exerciții financiare.

Ajutoarele se vor acorda pentru acoperirea următoarelor costuri
eligibile: construirea, achiziționarea sau îmbunătățirea bunurilor
imobile, care nu se încadrează în domeniul renovărilor obiș-

nuite, achiziționarea sau cumpărarea prin leasing de mașini și
echipamente, inclusiv de software, până la valoarea de piață a
bunului, costurile generale cum ar fi onorariile pentru arhitecți
sau alte onorarii pentru servicii de consultanță, studiile de feza-
bilitate, achiziționarea de brevete și de licențe.

Ajutoarelor nu vor fi acordate întreprinderilor aflate în dificul-
tate.

Ajutoarele nu sunt limitate la produse agricole specifice, fiind
disponibile tuturor sectoarelor agricole.

Ajutoarele nu pot fi acordate pentru achiziționarea de drepturi
de producție, de animale și de plante anuale, pentru plantarea de
plante anuale, pentru lucrări de drenare sau lucrări de irigare și
echipamente de irigare, în afară de cazul în care aceste investiții
determină o reducere cu cel puțin 25 % a consumului anterior
de apă sau pentru simple investiții de înlocuire.

Ajutoarele nu pot fi acordate pentru fabricarea sau comerciali-
zarea unor produse care imită sau înlocuiesc laptele și produsele
lactate.

Poziția 2: Ajutoare pentru investiții și alte tipuri de ajutoare pentru
conservarea peisajelor și a clădirilor tradiționale

Ajutoarele pot fi acordate până la concurența a 100 % din
costurile efectiv suportate, în limita sumei de 10 000 EUR pe
an.

Ajutoarele se vor acorda pentru acoperirea următoarelor costuri
eligibile: costuri ale investițiilor sau ale lucrărilor destinate
conservării elementelor neproductive de patrimoniu situate pe
exploatații agricole, precum elementele cu caracter arheologic
sau istoric.

Poziția 3: Alte tipuri de ajutoare pentru grupurile de producători

Valoarea totală a ajutoarelor nu poate depăși 400 000 EUR.
Ajutoarele nu pot fi plătite pentru acoperirea costurilor supor-
tate după al cincilea an sau nu pot fi plătite după al șaptelea an
de la recunoașterea organizației de producători.

Ajutoarele se vor acorda pentru acoperirea următoarelor costuri
eligibile: închirierea de spații adecvate, achiziționarea de echipa-
mente de birotică, inclusiv de hardware și software, cheltuieli
administrative cu personalul, cheltuieli indirecte, onorarii juri-
dice și administrative. În cazul cumpărării spațiilor, cheltuielile
eligibile aferente acestor spații vor fi limitate la costurile de
închiriere, calculate la prețul pieței.

Ajutoarele la înființare se acordă pentru constituirea grupurilor
de producători sau a asociațiilor de producători implicate în
producția de produse agricole, în conformitate cu articolul 9
alineatul (2) litera (a) din Regulamentul (CE) nr. 1857/2006, cu
condiția ca acestea să îndeplinească condițiile prevăzute la
respectivul alineat.

Ajutoarele nu se acordă organizațiilor de producători, precum
societățile sau cooperativele, care au ca obiectiv gestionarea
uneia sau a mai multor exploatații agricole și care sunt, de fapt,
producători individuali.

Ajutoarele nu se acordă altor asociații agricole care întreprind
activități legate de producția agricolă, cum ar fi ajutorul reciproc
și serviciile de înlocuire și gestionare pentru exploatațiile agricul-
torilor în cauză, fără a fi implicate împreună cu aceștia în
acțiunea comună de adaptare a ofertei la piață.
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Poziția 4: Ajutoare de natură tehnică, care nu constau în investiții,
pentru sectorul agricol

Ajutoarele pot acoperi până la 100 % din cheltuielile eligibile.

Ajutoarele se vor acorda pentru acoperirea următoarelor costuri
eligibile: onorariile pentru servicii care nu constituie o activitate
continuă sau periodică și care nu sunt legate de cheltuielile obiș-
nuite de funcționare ale întreprinderii, cum sunt serviciile de
consultanța fiscală de rutină, serviciile juridice regulate sau chel-
tuielile de publicitate.

Ajutoarele se acordă sub formă de servicii subvenționate și nu
implică plăți directe în bani către producători.

Ajutoarele vor fi accesibile tuturor entităților eligibile din zona
vizată, pe baza unor condiții definite în mod obiectiv. În cazul
în care asistența tehnică este furnizată de grupurile de producă-
tori sau de alte organizații, afilierea la respectivele grupuri sau
organizații nu poate fi o condiție pentru accesul la serviciu.
Orice contribuție a părților care nu sunt membre la cheltuielile
administrative ale grupului sau ale organizației în cauză va fi
limitată la costurile de prestare a serviciului

Data punerii în aplicare: Programul va fi lansat la data publi-
cării prezentei fișe de informații sintetizate de către Comisia
Europeană

Durata sistemului de ajutoare sau a ajutorului individual:
30 noiembrie 2013

Obiectivul ajutorului:
Obiectivul principal este sprijinirea întreprinderilor mici și
mijlocii implicate în producția agricolă primară. Obiectivul
secundar este diversificarea producției agricole, crearea de noi
locuri de muncă și, prin îmbunătățirea țintelor propuse, creș-

terea gradului de atractivitate al zonelor rurale, atât pentru locui-
tori cât și pentru vizitatori.

Cheltuielile eligibile acoperite de prezentul sistem de ajutoare
sunt stabilite în conformitate cu articolele 4, 5 și 9 din Regula-
mentul (CE) nr. 1857/2006

Sectorul (sectoarele) în cauză: Beneficiarii ajutoarelor sunt
întreprinderile mici și mijlocii care își desfășoară activitatea în
sectorul agricol. Toate subsectoarele sunt eligibile pentru ajutor

Denumirea și adresa autorității care acordă ajutorul:
Ústecký kraj

Gestionarea ajutoarelor este asigurată de:
Krajský úřad Ústeckého kraje
odbor životního prostředí a zemědělství
Velká Hradební 48
CZ-400 01 Ústí nad Labem

Adresa web:
http://www.kr-ustecky.cz/vismo5/zobraz_dok.asp?u=450018
&id_org=450018&id_ktg=36563&archiv=0&p1=84858
sau
http://www.kr-ustecky.cz/soubory/450018/bod_30_priloha_1.doc

Alte informații:
Regiunea Ústecký kraj certifică îndeplinirea tuturor condițiilor
prevăzute de Regulamentul (CE) nr. 1857/2006.

Informații suplimentare sunt disponibile la adresele web mențio-
nate mai sus

Adoptat la Ústí nad Labem, 12 iunie 2008

Taťána KRYDLOVÁ
Director executiv Departamentul de Mediu și Agricultură
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Prelungirea și modificarea obligațiilor de serviciu public impuse pentru nouă servicii aeriene regu-
late interne ale Greciei, în conformitate cu Regulamentul (CEE) nr. 2408/92 al Consiliului

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2008/C 249/06)

1. Guvernul elen a hotărât să prelungească și să revizuiască
parțial, de la data de 1 aprilie 2009, obligațiile de serviciu
public pentru nouă servicii aeriene regulate efectuate pe rute
interne din Grecia, în conformitate cu articolul 4 alineatul (1)
litera (a) din Regulamentul (CEE) nr. 2408/92 al Consiliului
din 23 iulie 1992 privind accesul operatorilor de transport
aerian comunitari la rutele aeriene intracomunitare, care au
fost publicate în Jurnalul Oficial al Comunităților Europene C 164
din 10 iulie 2002 și, ulterior, prelungite și modificate
(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene C 46 din 24 februarie
2006).

2. Modificările privind obligațiile de serviciu public sunt urmă-
toarele:

A. În ceea ce privește frecvența minimă a zborurilor și numărul
minim de locuri disponibile săptămânal pe fiecare rută

Atena — Kythira

Cinci (5) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
200 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de iarnă.

Șapte (7) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
280 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de vară.

Atena — Naxos

Șase (6) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
192 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de iarnă.

Opt (8) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
200 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de vară.

Atena — Paros

Zece (10) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
170 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de iarnă.

Nouăsprezece (19) zboruri dus-întors săptămânal, cu un
total de 330 de locuri disponibile săptămânal pe direcție,
în perioada de vară.

Atena — Karpathos

Cinci (5) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
250 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de iarnă.

Opt (8) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
400 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de vară.

Atena — Siteia

Patru (4) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
120 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de iarnă.

Cinci (5) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
150 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de vară.

Atena — Skiathos

Două (2) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
30 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de iarnă.

Șapte (7) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
280 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de vară.

Salonic — Corfu

Patru (4) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
200 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de iarnă.

Cinci (5) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
250 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de vară.
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Rodos — Kos — Leros — Astypalaia

Două (2) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
30 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de iarnă.

Trei (3) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
45 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de vară.

Corfu — Aktio — Kefalonia — Zakinthos

Două (2) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
30 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de iarnă.

Trei (3) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
45 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de vară.

Ca perioade de vară și de iarnă se consideră cele stabilite
de IATA.

În cazul în care coeficientul de ocupare a tuturor zboru-
rilor de pe o rută a depășit în perioada anterioară 75 %,
atunci frecvența minimă săptămânală sau numărul minim
de locuri disponibile săptămânal se poate majora cores-
punzător cu creșterea constatată. Această creștere va fi
comunicată transportatorului aerian care operează servi-
ciul respectiv, prin scrisoare recomandată, cu șase luni
înainte de aplicarea sa și va intra în vigoare numai după
publicarea sa de către Comisia Europeană, în Jurnalul
Oficial al Uniunii Europene.

În cazul în care aeronavele disponibile nu dispun de capa-
citatea necesară pentru acoperirea numărului minim de
locuri disponibile săptămânal (prevăzute la punctul 2
litera A), frecvența zborurilor se poate majora corespun-
zător.

În cazul în care zborurile sunt anulate din cauza condi-
țiilor meteorologice, acestea trebuie operate în zilele
imediat următoare, astfel încât să fie satisfăcută/se satis-
facă cererea săptămânală, având în vedere numărul minim
de locuri disponibile/puse la dispoziție în conformitate cu
punctul 2 litera A.

B. În ceea ce privește prețul biletelor

Prețul de referință al unei călătorii simple (dus), la clasa
economic, nu poate să depășească sumele stabilite mai
jos:

— Atena — Kythira: 48 EUR,

— Atena — Naxos: 62,70 EUR,

— Atena — Paros: 61,70 EUR,

— Atena — Karpathos: 73,20 EUR,

— Atena — Siteia: 71,10 EUR,

— Atena — Skiathos: 53,30 EUR,

— Salonic — Corfu: 70 EUR,

— Rodos — Kos: 46 EUR,

— Rodos — Astypalaia: 52,20 EUR,

— Rodos — Leros: 52,20 EUR,

— Kos — Astypalaia: 52,20 EUR,

— Kos — Leros: 46 EUR,

— Astypalaia — Leros: 46 EUR,

— Corfu — Aktio: 40,70 EUR,

— Corfu — Kefalonia: 40,70 EUR,

— Corfu — Zakinthos: 52,20 EUR,

— Aktio — Kefalonia: 35,50 EUR,

— Aktio — Zakinthos: 40,70 EUR,

— Kefalonia — Zakinthos: 33,50 EUR.

Prețurile sus-menționate se pot majora în cazul unei creș-
teri neprevăzute a costurilor de operare a serviciului, care
nu se află sub controlul transportatorului aerian. Această
majorare se comunică transportatorului aerian care
operează serviciul și intră în vigoare doar după publicarea
sa de către Comisia Europeană în Jurnalul Oficial al
Uniunii Europene.

C. Asigurarea continuității zborurilor

În conformitate cu articolul 4 alineatul (1) litera (c) din
Regulamentul (CEE) nr. 2408/92, un transportator aerian
care intenționează să opereze zboruri regulate pe rutele
respective trebuie să garanteze operarea rutei pentru o
perioadă de cel puțin douăsprezece luni consecutive.

Numărul zborurilor anulate din motive ce țin de trans-
portatorul aerian nu poate depăși 2 % din numărul total
anual al zborurilor, cu excepția cazurilor de forță majoră.

Eventuala intenție de încetare a operării oricărei rute din
cele menționate anterior se comunică de către transporta-
torul aerian Autorității Aviației Civile, Direcția transport
aerian, Departamentul acorduri aviatice bilaterale, cu cel
puțin șase luni înainte de întrerupere.

D. Datorită particularității rutelor aeriene respective, trans-
portatorii aerieni trebuie să poată dovedi că echipajul de
cabină care deservește pasagerii pe aceste rute vorbește și
înțelege limba greacă.

3. Informații utile

Operarea de zboruri de către transportatori aerieni comuni-
tari pe rutele sus-menționate, fără respectarea obligațiilor de
serviciu public impuse, poate conduce la aplicarea de sanc-
țiuni administrative și/sau de alt tip.

În ceea ce privește tipurile de aeronave care trebuie utilizate,
transportatorii aerieni trebuie să consulte Aeronautical
Information Publications din Grecia (AIP GREECE) cu privire la
aspectele tehnice și operaționale, precum și la procedurile
aeroportuare.
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În ceea ce privește orarele, sosirile și plecările aeronavelor
trebuie să fie planificate în cadrul orarului de funcționare al
aeroporturilor, în conformitate cu hotărârea ministrului
transporturilor și comunicațiilor.

Se subliniază faptul că, dacă până la data de 28 februarie
2009 niciun transportator aerian nu își declară la Autoritatea
Aviației Civile, Direcția transport aerian, intenția de a opera,
începând cu 1 aprilie 2009, servicii regulate pe una sau mai
multe dintre rutele sus-menționate, fără compensații finan-
ciare, Grecia a hotărât, în temeiul procedurii prevăzute la

articolul 4 alineatul (1) litera (d) din Regulamentul (CEE)
nr. 2408/92, să limiteze, timp de trei ani, accesul la un
singur transportator aerian pentru una sau mai multe dintre
rutele sus-menționate și să atribuie, în urma unei invitații de
participare la licitație, dreptul de operare a acestor servicii
începând cu 1 aprilie 2009.

Prezentele obligații de serviciu public le înlocuiesc pe cele
publicate în Jurnalul Oficial al Comunităților Europene C 164
din 10 iulie 2002 și în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene C 46
din 24 februarie 2006, referitoare la rutele sus-menționate.
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Prelungirea și modificarea obligațiilor de serviciu public impuse pentru zece servicii aeriene regulate
interne ale Greciei, în conformitate cu Regulamentul (CEE) nr. 2408/92 al Consiliului

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2008/C 249/07)

1. Guvernul elen a hotărât să prelungească și să revizuiască, de
la data de 1 martie 2009, obligațiile de serviciu public pentru
zece servicii aeriene regulate efectuate pe rute interne ale din
Grecia, în conformitate cu articolul 4 alineatul (1) litera (a)
din Regulamentul (CEE) nr. 2408/92 al Consiliului din
23 iulie 1992 privind accesul operatorilor de transport
aerian comunitari la rutele aeriene intracomunitare, care au
fost publicate în Jurnalul Oficial al Comunităților Europene C 239
din 25 august 2001 (și Jurnalul Oficial al Comunităților
Europene C 280 din 4 octombrie 2001 în ceea ce privește
amânarea intrării în vigoare a acestora) și, ulterior, modificate
(Jurnalul Oficial al Comunităților Europene C 164 din 10 iulie
2002 și Jurnalul Oficial al Uniunii Europene C 312 din
17 decembrie 2004 și Jurnalul Oficial al Uniunii
Europene C 177 din 29 iulie 2006).

2. Modificările privind obligațiile de serviciu public sunt urmă-
toarele:

A. În ceea ce privește frecvența minimă a zborurilor și numărul
minim de locuri disponibile săptămânal pe rută

Atena — Astypalaia

Patru (4) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
120 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de iarnă.

Cinci (5) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
150 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de vară.

Atena — Ikaria

Cinci (5) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
175 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de iarnă.

Șapte (7) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
245 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de vară.

Atena — Leros

Șase (6) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
210 locuri disponibile săptămânal pe direcție, în perioada
de iarnă.

Zece (10) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
350 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de vară.

Atena — Milos

Șapte (7) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
245 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de iarnă.

Opt (8) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
280 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de vară.

Salonic — Samos

Trei (3) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
90 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de iarnă.

Patru (4) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
120 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de vară.

Salonic — Hios

Trei (3) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
90 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de iarnă.

Patru (4) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
120 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de vară.

Limnos — Mytilini — Hios — Samos — Rodos

Limnos — Mytilini — Rodos

Două (2) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
40 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, pe
întreaga perioadă a anului.

Limnos — Mytilini — Hios — Rodos

Un (1) zbor dus-întors săptămânal, cu un total de
20 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, pe
întreaga perioadă a anului.

Limnos — Mytilini — Samos — Rodos

Un (1) zbor dus-întors săptămânal, cu un total de
20 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, pe
întreaga perioadă a anului.

Limnos — Mytilini — Hios — Samos — Rodos

Un (1) zbor dus-întors săptămânal, cu un total de
20 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, pe
întreaga perioadă a anului.
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Rodos — Karpathos — Kasos — Siteia

Rodos — Karpathos

Patru (4) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
200 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de iarnă.

Șase (6) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
300 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de vară.

Rodos — Karpathos — Kasos — Siteia

Patru (4) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
200 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de iarnă.

Șase (6) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
300 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de vară.

Alexandroupoli — Siteia

Două (2) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
40 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de iarnă.

Trei (3) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
60 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de iarnă.

Aktio — Siteia

Două (2) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
40 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de iarnă.

Trei (3) zboruri dus-întors săptămânal, cu un total de
60 de locuri disponibile săptămânal pe direcție, în
perioada de iarnă.

Ca perioade de vară și de iarnă se consideră cele stabilite
de IATA.

În cazul în care coeficientul de ocupare a tuturor zboru-
rilor de pe o rută a depășit în perioada anterioară 75 %,
atunci frecvența minimă săptămânală sau numărul minim
de locuri disponibile săptămânal se poate majora cores-
punzător cu creșterea constatată. Această creștere va fi
comunicată transportatorului aerian care operează servi-
ciul, prin scrisoare recomandată, cu șase luni înainte de
aplicarea sa și va intra în vigoare numai după publicarea
sa de către Comisia Europeană în Jurnalul Oficial al
Uniunii Europene.

În cazul în care aeronavele disponibile nu dispun de capa-
citatea necesară pentru acoperirea numărului minim de
locuri care trebuie puse la dispoziție săptămânal
(prevăzute la punctul 2 litera A), frecvența zborurilor se
poate majora corespunzător.

În cazul în care zborurile sunt anulate din cauza condi-
țiilor meteorologice, acestea trebuie operate în zilele
imediat următoare, astfel încât să se satisfacă cererea

săptămânală, având în vedere numărul minim de locuri
puse la dispoziție în conformitate cu punctul 2 litera A.

B. În ceea ce privește prețul biletelor

Prețul de referință al unei călătorii simple (dus), la clasa
economic, nu poate să depășească sumele stabilite mai
jos:

— Atena — Astypalaia: 58,50 EUR,

— Atena — Ikaria: 52,20 EUR,

— Atena — Leros: 59,60 EUR,

— Atena — Milos: 41,70 EUR,

— Salonic — Samos: 76,40 EUR,

— Salonic — Hios: 66 EUR,

— Limnos — Rodos: 64,80 EUR,

— Limnos — Mytilini: 41,70 EUR,

— Limnos — Hios: 41,70 EUR,

— Limnos — Samos: 41,70 EUR,

— Mytilini — Hios: 33,50 EUR,

— Mytilini — Samos: 41,70 EUR,

— Mytilini — Rodos: 58,50 EUR,

— Hios — Samos: 33,50 EUR,

— Hios — Rodos: 46 EUR,

— Samos — Rodos: 41,70 EUR,

— Rodos — Kasos: 39,60 EUR,

— Rodos — Karpathos: 33,50 EUR,

— Rodos — Siteia: 48 EUR,

— Karpathos — Siteia: 48 EUR,

— Kasos — Siteia: 42,80 EUR,

— Karpathos — Kasos: 27 EUR,

— Alexandroupoli — Siteia: 79,50 EUR,

— Aktio — Siteia: 79,50 EUR.

Prețurile sus-menționate se pot majora în cazul unei creș-
teri neprevăzute a costurilor de operare a serviciului, care
nu se află sub controlul transportatorului aerian. Această
majorare se comunică transportatorului aerian care
operează serviciul și intră în vigoare doar după publicarea
sa de către Comisia Europeană în Jurnalul Oficial al
Uniunii Europene.

C. Asigurarea continuității zborurilor

În conformitate cu articolul 4 alineatul (1) litera (c) din
Regulamentul (CEE) nr. 2408/92, un transportator aerian
care intenționează să opereze zboruri regulate pe rutele
respective trebuie să garanteze operarea rutei pentru o
perioadă de cel puțin douăsprezece luni consecutive.

Numărul zborurilor anulate din motive ce țin de trans-
portatorul aerian nu poate depăși 2 % din numărul total
anual al zborurilor, cu excepția cazurilor de forță majoră.
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Eventuala intenție de încetare a operării oricărei rute din
cele menționate anterior se comunică de către transporta-
torul aerian Autorității Aviației Civile, Direcția transport
aerian, Departamentul acorduri aviatice bilaterale, cu cel
puțin șase luni înainte de întrerupere.

D. Datorită particularității rutelor aeriene respective, trans-
portatorii aerieni trebuie să poată dovedi că echipajul de
cabină care deservește pasagerii pe aceste rute vorbește și
înțelege limba greacă.

3. Informații utile

Operarea de zboruri de către transportatori aerieni comuni-
tari pe rutele sus-menționate, fără respectarea obligațiilor de
serviciu public impuse, poate conduce la aplicarea de sanc-
țiuni administrative și/sau de alt tip.

În ceea ce privește tipurile de aeronave (care trebuie) utilizate,
transportatorii aerieni trebuie să consulte Aeronautical
Information Publications din Grecia (AIP GREECE) cu privire la
aspectele tehnice și operaționale, precum și la procedurile
aeroportuare.

În ceea ce privește orarele, sosirile și plecările aeronavelor
trebuie să fie planificate în cadrul orarului de funcționare al

aeroporturilor, în conformitate cu hotărârea ministrului
transporturilor și comunicațiilor.

Se subliniază faptul că, dacă până la data de 31 ianuarie
2009 niciun transportator aerian nu își declară la Autoritatea
Aviației Civile, Direcția transport aerian, intenția de a opera,
începând cu 1 martie 2009, servicii regulate pe una sau mai
multe dintre rutele sus-menționate, fără compensații finan-
ciare, Grecia a hotărât, în temeiul procedurii prevăzute la
articolul 4 alineatul (1) litera (d) din Regulamentul (CEE)
nr. 2408/92, să limiteze, timp de trei ani, accesul la un
singur transportator aerian pentru una sau mai multe dintre
rutele sus-menționate și să atribuie, în urma unei invitații de
participare la licitație, dreptul de operare a acestor servicii
începând cu 1 martie 2009.

Prezentele obligații de serviciu public le înlocuiesc pe cele
publicate în Jurnalul Oficial al Comunităților Europene C 239
din 25 august 2001, Jurnalul Oficial al Comunităților
Europene C 280 din 4 octombrie 2001 și Jurnalul Oficial al
Comunităților Europene C 164 din 10 iulie 2002 și pe cele
publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene C 312 din
17 decembrie 2004 și Jurnalul Oficial al Uniunii
Europene C 177 din 29 iulie 2006, referitoare la rutele
sus-menționate.
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V

(Anunțuri)

PROCEDURI ADMINISTRATIVE

COMISIE

CERERE DE PROPUNERI — EACEA/22/08

Asistență pentru distribuția transnațională a filmelor europene

Organizarea în rețea a distribuitorilor europeni — Sistemul de sprijin „selectiv”

(2008/C 249/08)

1. Obiective și descriere

Prezenta cerere de propuneri se bazează pe decizia Parlamentului European și a Consiliului Europei de
instituire a unui program multianual unic pentru acțiunile comunitare în domeniul audiovizualului,
pentru perioada 2007-2013 (MEDIA 2007).

Obiectivele programului MEDIA 2007 pentru sectorul distribuție sunt următoarele:

(a) întărirea distribuției europene, încurajând distribuitorii să investească în coproducție, cumpărarea și
promovarea filmelor europene nenaționale și să implementeze strategii coordonate de comercializare;

(b) favorizarea unei mai largi difuzări transnaționale a filmelor europene, încurajând în special distribui-
torii să investească în promovarea și în distribuția adecvată a filmelor europene nenaționale.

2. Candidați eligibili

Prezentul anunț se adresează societăților europene care se specializează în distribuția internațională de
filme cinematografice europene.

Candidații trebuie să aibă reședința într- una din următoarele țări:

— cele 27 de țări ale Uniunii Europene,

— țările AELS și SEE: Islanda, Liechtenstein, Norvegia,

— țările candidate: Croația,

— Elveția.

3. Acțiuni eligibile

Prezenta cerere de propuneri se adresează societăților europene ale căror activități contribuie la circulația
filmelor cinematografice europene și în special societăților de distribuție cinematografică.

Durata proiectelor și perioada de eligibilitate a costurilor este de maxim 16 luni. Lansarea filmului în sală,
în teritoriile avute în vedere, trebuie să aibă loc cel mai devreme în ziua termenului limită corespunzător
de depunere a propunerilor de proiecte și cel mai târziu după 18 luni de la data limită de depunere a
candidaturii, aleasă de către gruparea inițială de distribuitori care au obținut sprijinul financiar.
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4. Criterii de acordare a sprijinului financiar

Sprijinul financiar va fi acordat pentru distribuția filmelor care au un buget maxim de producție de
15 milioane EUR, unor grupări de distribuitori care numără cel puțin 5 distribuitori pentru filmele al
căror buget este mai mic de 3 milioane EUR și cel puțin 7 distribuitori pentru filmele al căror buget est
cuprins între 3 și 15 milioane EUR.

Criteriile de acordare a sprijinului financiar sunt următoarele: originea și genul filmului, numărul distri-
buitorilor eligibili și prima sau a doua producție cinematografică a realizatorului.

Se acordă o atenție specială dezvoltării potențialului țărilor cu o capacitate scăzută de producție și/sau cu
arii lingvistice și geografice restrânse.

5. Buget

Bugetul maxim disponibil pentru această invitație pentru depunerea de propuneri de proiecte se ridică la
12 250 000 EUR, sub rezerva creditelor disponibile în exercițiul financiar 2009.

Ajutorul financiar nu poate depăși 50 % din totalul costurilor eligibile.

Agenția își rezervă dreptul de a nu acorda toate fondurile disponibile.

6. Date limită de depunere a candidaturilor

Datele limită pentru trimiterea candidaturilor sunt: 1 decembrie 2008, 1 aprilie 2009 și 1 iulie 2009.
Cererile trebuie să fie trimise la următoarea adresă:

Agence Exécutive «Éducation, Audiovisuel et Culture»
Programme MEDIA
Appel de propositions EACEA/22/08
Att. M. Constantin Daskalakis
BOUR 03/30
Avenue du Bourget 1
B-1040 Bruxelles

Vor fi acceptate numai cererile originale, prezentate pe formularul adecvat, corect completate, datate și
semnate de persoana abilitată să angajeze legal organizația candidată.

Nu vor fi acceptate cererile trimise prin fax sau prin poșta electronică.

7. Informații complete

Textul complet al liniilor directoare și formularele de candidatură se găsesc la următoarea adresă:
http://eacea.ec.europa.eu/media. În mod obligatoriu cererile trebuie să respecte prevederile textului
complet, să fie depuse cu ajutorul formularului prevăzut și să conțină toate anexele și informațiile cerute.
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AVIZ CITITORILOR

Instituțiile au hotărât să nu mai menționeze, în textele lor, ultima modificare a actelor citate.

În lipsa unor dispoziții contrare, actele la care se face trimitere în textele publicate se consideră ca fiind
actele în versiunea în vigoare a acestora.
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